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3.16. PANTS (Prasība preferenciālā tarifa režīma 

piemērošanai)  

1. -- 

2. Prasībai preferenciālā tarifa režīma piemērošanai jābūt balstītai uz: 
 

(a) -- 
 

(b) importētāja zināšanām par produkta izcelsmes valsti. 
 

3. Prasība preferenciālā tarifa režīma piemērošanai un tās pamatojums atbilstoši 2. 

punkta a) vai b) apakšpunktam ir jānorāda muitas importa deklarācijā saskaņā ar 

importētāja Puses normatīvajiem aktiem. (…). 

 

3.18. PANTS (Importētāja zināšanas) 
 

Importētāja zināšanām par to, ka produkta izcelsme ir eksportētāja Puses valstī, ir jābūt 

balstītai uz informāciju, kas pierāda, ka produktam ir noteikta izcelsme un tas atbilst šajā 

nodaļā noteiktajām prasībām. 

 

3.19. PANTS (Lietvedības prasības) 
 

1. Importētājam, kurš iesniedz prasību preferenciālā tarifa režīma piemērošanai 

produktam, ko importē importētāja Puses valstī, ir pienākums vismaz trīs gadus no 

produkta importēšanas brīža, saglabāt: 
 

(a) -- 
 

(b) ja prasība tika balstīta uz importētāja zināšanām – visus ierakstus, kas pierāda, ka 

produkts atbilst izcelsmes statusa iegūšanai noteiktajām prasībām. 

 
3.21. PANTS (Pārbaude) 

1. -- 

2. 1. punktā minēto informāciju drīkst pieprasīt tikai attiecībā uz šādiem aspektiem: 

(a)  ja prasības pamatā bija 3.16. panta 2. punkta a) apakšpunktā minētais paziņojums 

par izcelsmi – šādu paziņojumu par izcelsmi; 

(b) atbilstoši Harmonizētajai sistēmai piešķirto produkta tarifa klasifikācijas numuru un 

izmantotos izcelsmes kritērijus; 
(c) īsu ražošanas procesa aprakstu; 

(d) ja izcelsmes kritērijs tika piemērots, pamatojoties uz kādu noteiktu ražošanas 

procesu, – konkrētu šāda procesa aprakstu; 
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(e) ražošanas procesā izmantoto noteiktas vai nenoteiktas izcelsmes materiālu 

aprakstu, ja ir attiecināms; 

(f) ja tika piemērots izcelsmes kritērijs 'pilnībā iegūts' – informāciju par piemērojamo 

kategoriju (piemēram, mežistrāde, kalnrūpniecība, zvejniecība, kā arī ražošanas 

vietu); 

(g) ja izcelsmes kritērijs tika piemērots, pamatojoties uz vērtības noteikšanas metodi, 

– informāciju par produkta vērtību, kā arī visu ražošanas procesā izmantoto 

nenoteiktas izcelsmes vai, ja nepieciešams noteikt atbilstību prasībai attiecībā uz 

vērtību, arī noteiktas izcelsmes materiālu vērtību; 

(h) ja izcelsmes kritērijs tika piemērots, pamatojoties uz svaru, – informāciju par 

produkta svaru, kā arī produkta ražošanas procesā izmantoto attiecīgo nenoteiktas 

izcelsmes vai, ja nepieciešams noteikt atbilstību prasībai attiecībā uz svaru, arī 

noteiktas izcelsmes materiālu svaru; 

(i) ja izcelsmes kritērijs tika piemērots, pamatojoties uz tarifa klasifikācijas maiņu, – 

visu nenoteiktas izcelsmes materiālu sarakstu, tostarp to tarifu klasifikācijas 

numurus (divu, četru vai sešu ciparu formātā atkarībā no izcelsmes kritērija); vai 

arī 

(j) informāciju par atbilstību 3.10. panta noteikumam par pārveidošanas aizliegumu. 

3. Sniedzot prasīto informāciju, importētājs drīkst pievienot jebkuru citu papildu 

informāciju, ko tas uzskata par atbilstošu pārbaudes vajadzībām. 

4. -- 

5. Ja prasība preferenciālā tarifa režīma piemērošanai tika balstīta uz 3.16. panta 2. punkta 

b) apakšpunktā minētajām importētāja zināšanām, importētāja Puses muitas dienests, kas 

veic pārbaudi, var pēc tam, kad tas ir vispirms pieprasījis sniegt informāciju saskaņā ar šā 

panta 1. punktu, pieprasīt no importētāja informāciju, ja šāds muitas dienests uzskata, ka ir 

nepieciešama papildu informācija, lai pārbaudītu produkta izcelsmes statusu. Importētāja 

Puses muitas dienests var vajadzības gadījumā pieprasīt importētājam iesniegt konkrētus 

dokumentus un informāciju. 

 

3.24. PANTS (Preferenciālā tarifa režīma noraidījums) 

1. Nekaitējot 3. punkta noteikumiem, importētāja Puses muitas dienests var noraidīt 

preferenciālā tarifa režīma piemērošanu, ja: 

(a) trīs mēnešu laikā no brīža, kad tika pieprasīta informācija saskaņā ar 3.21. panta 

1. punktu: 

(i) nav sniegta nekāda atbilde; vai 

(ii) ja prasība preferenciālā tarifa režīma piemērošanai tika balstīta uz 

3.16. panta 2. punkta b) apakšpunktā minētajām importētāja zināšanām, taču 

sniegtā informācija nav pietiekama, lai apstiprinātu, ka produktam ir noteikta 

izcelsme; 

(b) trīs mēnešu laikā no brīža, kad tika pieprasīta informācija saskaņā ar 3.21. panta 

5. punktu: 

(i) nav sniegta nekāda atbilde; vai 

(ii) sniegtā informācija nav pietiekama, lai apstiprinātu, ka produktam ir 

noteikta izcelsme; 

 

2. Importētāja Puses muitas dienests var noraidīt preferenciālā tarifa režīma 

piemērošanu produktam, kuram importētājs pieprasa preferenciālā tarifa režīma 

piemērošanu, ja importētājs neizpilda šīs nodaļas noteikumu prasības, izņemot prasības 

attiecībā uz produktu izcelsmes statusu. 
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2. Īstenošanas vadlīnijas 
 

‘Importētāja zināšanas’ ļauj importētājam prasīt preferenciālā tarifa režīma 

piemērošanu, pamatojoties tikai uz tā personīgajām zināšanām par importēto 

produktu izcelsmes statusu. Šīs zināšanas ir balstītas uz informāciju, kas 

atrodama produkta eksportētāja vai ražotāja izsniegtajos apliecinošos 

dokumentos, kuri ir importētāja rīcībā. Šī informācija ir pietiekams 

pierādījums, lai uzskatītu, ka produktam ir noteikta izcelsme. Tā kā 

importētājs iesniedz prasību, pamatojoties uz savām zināšanām, nav 

jāiesniedz paziņojums par izcelsmi, kā arī nav jānorāda nedz eksportētājs, 

nedz ražotājs un nav jāveic nekādas darbības attiecībā uz preču preferenciālu 

izcelsmi eksportētāja Puses valstī. 

Importētājam, kurš balstās uz ‘importētāja zināšanām’, nav jābūt reģistrētam 

REX datubāzē. 

Ievads 

Eiropas Savienībā prasību preferenciālā tarifa režīma piemērošanai un tās 

pamatojumu norāda muitas deklarācijā, ko sagatavo attiecīgo produktu 

laišanai brīvā apgrozībā. 
 

Produktiem, kuriem preferenciālā tarifa režīma piemērošanu ES un Japānas 

ekonomisko partnerattiecību nolīguma ietvaros prasa, pamatojoties uz 

‘importētāja zināšanām’, datu elementā 2/3 (Uzrādītie dokumenti, 

sertifikāti un atļaujas, citas norādes) kā ‘papildu norādes’ ir jāsniedz 

specifiska informācija. Šajā datu elementā norādāmajām ‘importētāja 

zināšanām’ izmantojamais kods ir “U112”. 

Kā iesniegt 

prasību 

preferenciālā 

tarifa režīma 

piemērošanai, 

pamatojoties 

uz 

‘importētāja 

zināšanām’ 

(3.16. pants) 

Importētāja valsts muitas dienests, kas pārbauda, vai prasība preferenciālā 

tarifa režīma piemērošanai, pamatojoties uz importētāja zināšanām, ir 

pareiza, pēc sākotnējā informācijas pieprasījuma iesniegšanas importētājam 

attiecībā uz konkrētu datu elementu skaitu var pieprasīt papildu informāciju, 

tostarp konkrētus dokumentus un informāciju. 
 

Tā kā nedz eksportētājs, nedz ražotājs eksportētāja Puses valstī nav iesaistīts 

prasības iesniegšanā importētāja Puses valstī, importētāja valsts muitas 

dienesti nevar lūgt eksportētāja Puses muitas dienestiem administratīvo 

sadarbību. 

Uz 

‘importētāja 

zināšanām’ 

balstītas 

prasības 

pārbaude 

(3.21. pants) 

Importētājam ir pienākums vismaz trīs gadus saglabāt visus ierakstus, kas 

apliecina, ka produktiem, kuriem tiek prasīta preferenciālā tarifa režīma 

piemērošana, ir noteikta izcelsme. Šo termiņu skaita no brīža, kad tiek 

prasīta preferenciālā tarifa režīma piemērošana. 

Lietvedības 

prasības 

(3.19. pants) 

Importētāja Puses muitas dienesti pēc prasības pārbaudes var noraidīt 

preferenciālā tarifa režīma piemērošanu, ja: 

- trīs mēnešu laikā pēc sākotnējā informācijas pieprasījuma attiecībā uz 

konkrētu datu elementu skaitu; un 

- trīs mēnešu laikā pēc papildu informācijas pieprasījuma; 

importētājs nav sniedzis nekādu atbildi vai ja sniegtā atbilde nav pietiekams 

pierādījums, lai apstiprinātu izcelsmes statusu produktam, kuram tiek prasīta 

preferenciālā tarifa piemērošana. 

Preferenciālā 

tarifa režīma 

noraidījums 

(3.24. pants) 

 

 


